
                    外國人同意轉換雇主或工作證明書(中泰雙語版)

หนังสอืยนิยอมในการเปลีย่นนายจา้งหรอืตำาแหนงงของคนงานตงางชาติ

雇主名稱 ชื่อนายจ้าง

統一編號或身分證字號

เลขบัตรประชาชน (เลขผู้ประกอบการ)

聯絡電話

หมายเลขโทรศัพท!
ตดิตงอ

外國人姓名

ชื่อคนงานต่างชาติ
護照號碼

เลขที่หนังสือเดินทาง
雇主有下列情事之ㄧ（請擇一勾選），本人（外國人）同意轉換雇主或工作，並願依相關規定辦理：

นายจ้างหากอยูใ่นรายการใดรายการหนึง่ด้านล่างนี้（กรณุาทำาเครือ่งหมายลงในช่อง）
ข้าพเจ้า（คนงานต่างชาติ）ยินยอมเปล่ียนนายจ้างหรือตำาแหน่งงาน พร้อมท้ังยินยอมปฎิิบัติตามข้อกำาหนดท่ีเก่ียวข้อง：
1. 被看護者 ผู้ป่วย：□a.死亡 เสียชีวติ  □b.移民 ย้ายถ่ินท่ีอยู.่（不可申請遞補招募許可）(ไม่สามารถขอหยวนเเทนเเท็ก)
2. 原雇主 นายจ้างรายเดิม □a.死亡 เสียชีวติ □b.移民 ย้ายถ่ินท่ีอยู（่不可申請遞補招募許可）(ไม่สามารถขอหยวนเเทนเเท็ก)
3.□ 船舶被扣押、沉沒或修繕而無法繼續作業者。เรือประมงถูกยึด、จมหรือซ่อมบำารุงและไม่สามารถใชก้ารได้。（不可申請遞補招募

許可）(ไม่สามารถขอหยวนเเทนเเท็ก)
4.□ 雇主關廠、歇業或不依勞動契約給付工作報酬經終止勞動契約者。（不可申請遞補招募許可）

โรงงานยกเลิกกิจการหรือไม่ได้รบัค่าตอบแทนตามท่ีตกลงในสัญญาการจ้างงาน。(ไม่สามารถขอหยวนเเทนเเท็ก)
5.□ 其他不可歸責於受聘僱外國人之事由者。สาเหตุอ่ืน ๆ ท่ีไม่เก่ียวข้องกบัการจ้างงานของคนงานต่างชาติ（不可申請遞補招募許

可）                       (ไม่สามารถขอหยวนเเทนเเท็ก)
6.□ 家庭外籍看護工經原雇主同意轉換雇主或工作。ผู้อนุบาลต่างชาติได้รับการอนุญาตจากนายจ้างเดิม โอนให้นายจ้างใหม่หรืองานอ่ืนใหม่

（可申請遞補招募許可，但中階技術工作者除外）(สามารถขอหยวนเเทนเเท็ก ยกเว้นแรงงานท่ีมีทักษะระดับกลาง)
7.□雇主與外國人協議期滿不續聘:（不可申請遞補招募許可）

ในกรณนีายจ้างและลูกจ้างเจรจาตกลงไม่ต้องการต่ออายุสัญญาจ้างเม่ือหมดสัญญาจ้าง  (ไม่สามารถขอหยวนเเทนเเท็ก)
外國人希望工作區域                         (  請填寫縣市  ) 聯絡電話                     

เขตพื้นท่ีท่ีลูกจ้างต้องการทำางาน( กรุณากรอกท่ีอยู)่                                เบอร์โทรติดต่อ
若未填寫希望工作區域，則以目前外國人工作地址之縣市登錄至外國人轉換雇主網路作業系統。

กรณไีม่ทราบพื้นท่ีท่ีต้องการทำางาน  ให้กรอกพื้นท่ีของชาวต่างชาติท่ีทำางานอยู ่ณ ปัจจุบัน และต้องกรอกข้อมูลในระบบเครือข่ายของการเปลียนนายจ้างแรงงานต่างชาติ
8.□外國人原聘僱期間或轉換期限屆滿，因疫情影響未能出國

  แรงงานต่างชาติส้ินสุดระยะเวลาการจ้างงานเดิมหรือส้ินสุดช่วงระยะรอการเปล่ียนนายจ้าง แต่เนื่องจากโควิด-19 จึงไม่สามารถเดินทางออกนอกประเทศได้
備註：勾選第6項外國人轉換理由，雇主可依就業服務法第58條第2項第3款規定向本部申請遞補招募許可，但中階技

術工作者除外。

หมายเหตุ : หากทำาเครื่ อองหมายในช่อองข้ออ 6 เหตุผลในการืเปลีอยนยอายช่าวตอางช่าติ นายจ้อางสามารืถย่อนคำารือองข้อใบอนุญาตจ้หดหางาน(หยวน

แทนแท็ก)ตออกรืะทรืวงไดอ ตามวรรค 3 ข้อ 2 มาตรา 58  ข้องกฏหมายวอาดอวยบรืิการืจ้หดหางาน ยกเวอนแรืงงานทีอมีทหกษะรืะดหบกลาง

廢止聘僱許可申請 การยืน่เรือ่งขอยกเลิกว่าจ้างแรงงานต่างชาติ
1.□聘僱關係自    年    月    日起終止（自聘僱關係終止日起廢止聘僱許可，外國人於等待轉換雇主期

間不得從事工作）หมดสัญญาว่าจ้างงานตั้งแต่ วัน        เดือน         ปี          (หลังจากได้รับการยกเลิกการว่าจ้าง จากกระทรวงแรงงาน，
แรงงานต่างชาติไม่สามารถทำางาน ในระหว่างการรอนายจ้างใหม่)。

2.□依規定無法出席協調會、無法轉換雇主或工作之翌日起終止聘僱關係（外國人於等待轉換雇主期間仍得

從事工作）ตามกำาหนดถ้าไม่สามารถเข้าร่วมการประชุมการประสารงานและในกรณท่ีียงัไม่สามารถเปล่ียนนายจ้างใหม่หรือจากวันท่ีส้ินสุดความสัมพนัธ์์กบัการ
จ้าง(แรงงานต่างชาติสามารถทำางานไดใ้นระหว่างการรอนายจ้างใหม่)。
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3.□雇主與外國人協議期滿不續聘，聘僱關係自原聘僱期滿日終止。

    กรณนีายจ้างและลูกจ้างเจรจาตกลงไม่ต้องการต่ออายุสัญญาจ้างเม่ือหมดสัญญาจ้าง สัญญาจ้างยอ่มส้ินสุดลงเม่ือครบกำาหนดระยะเวลาในสัญญาจ้าง
備註：1.除期滿不續聘應勾選第3點及外國人原聘僱期間或轉換期限屆滿因疫情影響未能出國者無須

勾選以外，本欄務必依實際需要勾選，未勾選者，視同自無法轉換雇主或工作之翌日起終止聘僱關係。

หมายเหตุ：1.กรุืณาทำาเคร่ื อองหมายในช่อองตารืางตามความตอองการืที อแทอจ้ริืง ยกเวอน ผูอที อไมอตอองการืตอออายุการืจ้อางงานหลหงครืบ

กำาหนดสหญญา ควรืทำาเคร่ื อองหมายข้ออ 3 และช่าวตอางช่าติที อไมอสามารืถเดินทางกลหบปรืะเทศไดอเน่อองจ้ากผลกรืะทบจ้าก

โรืครืะบาดหร่ือใกลอสิน้สุดรืะยะเวลาสำาหรืหบผูอที อโอนยอายงาน หากไมอทำาเคร่ื อองหมายในช่อองตารืาง จ้ะถ่อวอาความสหมพหนธ์การื

วอาจ้อางจ้ะสิน้สุดลงนหบตหง้แตอวหนที อไมอสามารืถเปลีอยนยอายนายจ้อางหร่ืองานไดอ

2.若勾選聘僱關係已終止，未填寫聘僱關係終止日，則以交郵或親送日（即申請日）為聘僱關係終止

日期。

2.หากทำาเคร่ อองหมายท่อช่อองสิ้ นนสิดดการวอาจ้้าง แตอไมอได้กรอกวันท่ อสิ้ นนสิดด จ้ะถ่อเป็นวันท่ อจ้ัดสิองทางไปรษณ่ย์

หรอ่สิองมอบด้วยตนเอง (เช่อน วันท่ อย่ อนเอกสิาร) เป็นวันท่ อสิ้ นนสิดดความสิมัพันธ์ในการวอาจ้้าง

3.受聘僱之外國人有聘僱關係終止之情事，依就業服務法第56條規定，雇主應於3日內以書面通知

當地主管機關、入出國管理機關及警察機關，若有違反，依同法第68條規定處新臺幣3萬元以上

15萬元以下罰鍰。

3.เม่ ออความสิมัพันธ์ในการจ้้างงานของช่าวตอางช่าต้ได้สิ้ นนสิดดลง ตามมาตรา 56 ของกฎหมายวอาด้วย

บร้การจ้ัดหางาน นายจ้้างต้องแจ้้งหนอวยงานในทอ้งท่ อ หนอวยงานตรวจ้คนเข้าเม่องและหนอวยงานตำารืวจ้ 

และเจ้้าหน้าท่ อตำารวจ้ทราบเป็นหนังสิ่อลายลักษณ์อักษรภายใน 3 วัน หากฝอาฝ่นกฎตามข้างต้น ตาม

มาตรา 68  กำาหนดโทษปรบัตั นงแตอ NT$30,000 ขึ นนไป สิงูสิดดไมอเก้น NT$150,000

雇主 นายจ้าง：                                                （簽章 เซ็นตราประทับ）

外國人 คนงานต่างชาติ：                           （簽章 เซ็นตราประทับ）
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